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ERIFON 4G BASIC LTE 

Pöytä GSM käyttöopas.

Tunne puhelimesi



Painike

1. VALIKKO(MENU)

Kuvaus

2. NUMERO

3. # , *

Siirry päävalikkoon.
Suorittaa näytön vasemmassa alareunassa ilmoitetun 
toiminnon.

Lisää numeroita ja kirjaimia näillä painikkeilla.

4.VIERITYS Paina näitä painikkeita siirtääksesi kursoria vasemmalle, 
oikealle, ylös tai alas samalla kun kirjoitat tai valitset kohteita.
Virransäästötilan oletustoiminnot määritetään asetusvalikossa.

Käytä erilaisia toimintoja eri tilanteissa.

5. OK Suorittaa näytön vasemmassa alareunassa ilmoitetun
toiminnon.

6.YHTEYSTIEDOT/
TAKAISIN (Back)

Puhelinluettelon pikapainike lukitusnäytössä.
Palaa edelliseen valikkoon tai peruuta.

7. VIRTAPAINIKE Käynnistä tai sammuta puhelin tai palaa takaisin 
lukitusnäyttöön.

8. VALITSE (Dial) Soita tai vastaa saapuvaan puheluun.

9.MYKISTÄ (Mute) Mykistä mikrofoni puhelun aikana.

10. FM FM-radion pikapainike

11. 
UUDELLEENVALINTA 
(REDIAL)

Viimeisenä valittu puhelinnumero valitaan uudelleen 
tätä painiketta virransäästötilassa painettaessa.

12. M1~M3 Muistiin tallennettujen yhteystietojen pikapainikkeet.

13. HÄTÄPUHELU 
(SOS)

Hätäpuhelun pikapainike.

14.
KAIUTINTOIMINTO

Jos soittamiseen käytetään luuria, ja puhelu halutaan siirtää 
kaiuttimeen, paina tätä painiketta ja laske luuri alas siirtääksesi 
puhelun kaiuttimeen.
Lopeta kaiutinpuhelu painamalla tätä painiketta.

Huomaa!

Tässä ohjekirjassa sana "paina" tarkoittaa, että painiketta painetaan kerran, ja "paina 

pitkään" tarkoittaa, että painiketta painetaan 2–3 sekuntia.
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1.Puhelin
Liitä luuri puhelimeen luurijohdolla.

Asennus

2.Virtasovitin
Kytke virtasovitin vaihtovirtapistorasiaan.

3.SIM-kortti

◆

◆

Kytke puhelimen virta päälle kytkemällä ensin puhelimen virransovittimen 

pistorasiaan, ja paina sitten pitkään VIRTAPAINIKETTA, kunnes puhelin käynnistyy.

Huomaa!

Puhelimen kytkemistä verkkovirtapistorasiaan suositellaan ehdottomasti, jotta 

puhelinta voidaan käyttää verkkovirralla, ja 

 

akkua voidaan käyttää vain silloin, kun 

verkkovirtaa ei ole käytettävissä. Puhelin lataa akun automaattisesti puhelimen ollessa 

kytkettynä pistorasiaan.

Sammuta puhelin aina ennen SIM-kortin asentamista ja poistamista.

Avaa akkukotelon kansi. Irrota akku, työnnä SIM-kortti paikoilleen korttipaikkaan. 

Varmista, että kortin kontaktipinta on alaspäin ja viisto kulma on SIM-korttipaikan

vastaavassa kohdassa. Laita akku takaisin paikoilleen ja sulje kotelon kansi.

Päälle ja pois päältä kytkeminen

Sammuta puhelin painamalla pitkään VIRTAPAINIKETTA virransäästötilassa, kunnes 

puhelin sammuu.

Näytön kuvakkeet

Kuvake

Signaalin voimakkuus

Hiljainen

Uusi viesti

Virran merkkivalo

Kuvaus KuvausKuvake

Soittaminen

Puhelimella voidaan soittaa kahdella tavalla.
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■

Viesti

Huomaa!

Muista lisätä myös ulkomaanliikenteen tunnus, maannumero ja suuntanumero (jätä 

kuitenkin ensimmäinen 0 pois) soittaessasi ulkomaanpuhelun.

Toinen tapa:

Näppäile numero tai valitse vastaanottajan numero Yhteystiedoista tai paina VALITSE-

painiketta valitaksesi numeron soitettujen puheluiden luettelosta ja paina sitten 

VALITSE-painiketta soittaaksesi puhelun.

Valitse Kirjoita viesti kirjoittaaksesi viestin. Paina sitten Valinnat, valitse Lähetä tai 

Käytä viestipohjaa tai Tallenna luonnos tai Poistu.

Katsele saapuneita viestejä valitsemalla Saapuneet.

Valitse Lähtevät katsellaksesi viestejä, joiden lähettäminen on epäonnistunut.

Valitse Luonnokset katsellaksesi viestiluonnoksia.

Valitse Lähetetyt katsellaksesi onnistuneesti lähetettyjä viestejä.

Valitse Viestipohjat katsellaksesi valmiita viestipohjia.

Valitse Yleislähetysviesti katsellaksesi yleislähetysviestejä.

Tee tarpeelliset tekstiviestiasetukset Tekstiviestiasetuksista.

Valitse Viestikapasiteetti katsellaksesi puhelimen ja SIM-kortin viestejä koskevia 

tallennusmääriä.

Valitse Viesti Valikosta.

■ Ensimmäinen tapa:

1.Nosta luuri tai paina KAIUTINTOIMINNON painiketta.

2.Näppäile numero ja paina SOITA/UUDELLEENVALINTA-painiketta soittaaksesi 

puhelun.

Turvallisuusasetus

Turvallisuusasetuksen avulla voit estää puhelimen luvattoman käytön. Oletussalasana on 

1234. Vaihda se viipymättä valitsemaasi numeroyhdistelmään. Jos vaihdat puhelimen 

oletussalasanan uuteen, muista se tai säilytä se turvallisessa paikassa.

PIN-koodi ja PUK-koodi

PIN-koodi: PIN-koodi voi estää SIM-kortin lainvastaisen käytön. PIN-koodia 
käytettäessä koodi tulee lisätä, kun puhelin kytketään uudelleen päälle. Vaihda 
oletussalasana viipymättä valitsemaasi numeroyhdistelmään.
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PUK-koodi: SIM-kortti lukitaan, jos väärä PIN-koodi lisätään kolme kertaa. Lukittu 

SIM-kortti voidaan avata PUK-koodilla. 

Huomaa!

PIN-koodi ja PUK-koodi toimitetaan yleensä yhdessä SIM-kortin kanssa. Jos näin ei ole, 

tulee ottaa viipymättä yhteys palveluntarjoajaan.

Tekstinsyöttö

Toiminto Menetelmä

“ ”

numeropainikkeilla.

123  – syötä haluamasi numerot suoraan 

“abc”, “ABC” – paina kirjainpainiketta, kunnes vastaava 

kirjain näkyy näytössä.

“

Vahvista painamalla MENU-painiketta.

ABC , =abc  – syötä sanan kirjaimet numeropainikkeilla. ” “ ”

Numeroiden syöttö

Kirjainten syöttö

Sanojen syöttö

Paina painiketta * ja valitse sitten vastaava merkki 

vierityspainikkeilla.

Numeroiden syöttötilan ohella välilyönti lisätään 

painamalla painiketta 0 .“ ”

Paina painiketta YHTEYSTIEDOT/TAKAISIN .

Paina pitkään painiketta YHTEYSTIEDOT/ TAKAISIN , 

kunnes kursorin edessä olevat merkit poistetaan.

“ ”

“ ”

Merkin syöttö

Välilyönnin syöttö

Merkin poistaminen

Paina vierityspainikkeita.Kursorin siirto

Syöttötilan vaihto Muuta tekstin syöttötilaa painamalla painiketta #.

Valikkotoiminnot

Jäljempänä on lyhyet ohjeet puhelimen toimintojen käyttämiseen.
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Toiminto

Viestin 

kirjoittaminen

Viestin 

lukeminen

Viestiasetukset

Puheluloki

Kuvaus

Kirjoita ja lähetä viestejä.

Lue viestejä Saapuneet-, 

Lähtevät-, Luonnokset- 

ja Lähetetyt-kansiossa.

Tee tarpeelliset 

tekstiviestiasetukset.

Katsele tai valitse 

kaikki viimeiset puhelut.

Valinta

Valikko → Viestit → Kirjoita viesti

Valikko → Viestit → Saapuneet / 

Lähtevät / Luonnokset / Lähetetyt.

Valikko → Viestit →
Tekstiviestiasetukset

Valikko → Puheluloki → 

Vastaamattomat puhelut / Soitetut 

puhelut / Vastatut puhelut / 

Hylätyt puhelut

Puheluiden 

kesto

Tarkista Viimeisen 

puhelun, Vastattujen 

puheluiden tai 

Soitettujen puheluiden 

kesto tai Puheluiden 

kokonaiskesto.

Valikko → Puheluloki →
Puheluiden kesto → Viimeinen 

puhelu / Vastatut puhelut / 

Soitetut puhelut / Puheluiden 

kokonaiskesto (vieritä koko listan 

katselemiseksi)

Puhelinluettelo

Uuden 

yhteystiedon 

lisääminen

Katso yhteystiedot

Tallenna 

puhelinnumero.

Valikko → Yhteystiedot

Valikko → Yhteystiedot → OK→ 

Valinnat → Uusi

Koputus Aseta käynnissä oleva 

puhelu pitoon ja vastaa 

toiseen saapuvaan 

puheluun.

Valikko → Puhelut → 

Puheluasetukset → Koputus

Pikavalintaluettelo

Puhelunsiirto

Määritä ja katsele 

pikavalintoja.

Määritä tilanteet, joissa 

puhelut ohjataan 

toiseen numeroon.

Valikko → Yhteystiedot →Valinnat

→ Muut → Pikavalinta/ 

Muistin tila

Valikko → Asetukset → 

Puheluasetukset → Puhelun siirto
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Toiminto Kuvaus Valinta

Lisäasetukset

Rajoita tiettyihin 

numeroihin soittamista 

tai saapuviin puheluihin 

vastaamista.

Muut puheluasetukset.

Puhelunesto Valikko → Asetukset → 

Puheluasetukset → Puhelunesto

Valikko → Asetukset → 

Puheluasetukset → Muut → 

Puhelun minuuttimuistutus/ 

Puhelun hylkääminen 

tekstiviestillä

Aika ja 

päivämäärä

Määritä päivämäärä ja 

kellonaika sekä päivämäärän 

ja kellonajan muoto.

Valikko → Asetukset → 

Puhelimen asetukset → 

Päivämäärä ja aika

Kieliasetukset

Valinnan

jälkeinen 

viive

Valitse haluamasi näytön 

kieli.

Kytke valinnan jälkeinen 

viive päälle tai kytke se pois 

päältä.

Valikko → Asetukset →
Puhelimen asetukset → 

Kieliasetukset

Valikko → Asetukset → 

Puhelimen asetukset → Valinnan 

jälkeinen viive

Tehdasasetusten 

palautus

Voit palauttaa puhelimen 

tehdasasetukset. 

Puhelimen salasana 

tarvitaan. 

Oletussalasana on 1234.

Valikko → Asetukset → 

Tehdasasetusten palautus

Kontrasti/

taustavalo

Salasanan 

vaihto

Määritä kontrasti ja 

taustavalo puhelinta 

käytettäessä.

Määritä tai vaihda 

puhelimen lukituskoodi.

Valikko → Asetukset →Näyttö → 

Kontrasti / näytön taustavalo

PIN-koodin 

vaihto

Valitse tai vaihda 

PIN-koodi.

Valikko → Asetukset →Turvallisuus 

→ PIN

Valikko → Asetukset → Turvallisuus 

→ Puhelimen lukitus → Puhelimen 
salasanan vaihto
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Toiminto Kuvaus Valinta

Näytön 
automaattinen 
lukitus

Profiilit

FM-radio

WLAN

WiFi-hotspot

Lukitse näyttö painamalla 

VIRTAPAINIKETTA, ja poista 

lukitus painamalla 

VIRTAPAINIKETTA uudelleen.

Määritä puhelimesi profiilit.

Kuuntele FM-radiota.

Kytke langaton verkko 
päälle / pois päältä.

Ota WiFi-hotspot käyttöön

Valikko → Asetukset → Turvallisuus 

→ Lukitse näyttö virtapainikkeella

Verkkoasetukset Määritä verkon hakutapa. Valikko → Asetukset →
Yhteysasetukset

Valikko → Profiilit

Valikko → FM-radio.

Valikko → WLAN

Valikko → Hotspot

Herätyskello

Kalenteri

Laskin

Ajastin

Määritä herätysaika.

Määritä kalenteri.

Sopii peruslaskutehtävien 
suorittamiseen.

Mittaa aikaa.

Valikko → Sovellukset → Herätys

Valikko → Sovellukset → Kalenteri

Valikko → Sovellukset → Laskin

Valikko → Sovellukset → Ajastin

Varoitukset ja kunnossapito

Osa sähkölaitteista voi altistua puhelimen aiheuttamalle sähkömagneettiselle säteilylle, 

jos tällaisia laitteita ei ole suojattu asianmukaisesti. Käytä puhelinta vähintään 20 cm 

päässä tai riittävän etäällä televisioista, radioista ja muista automaattisista 

toimistolaitteista sähkömagneettisen häirinnän välttämiseksi.

Puhelimen käyttö voi vaikuttaa lääkinnällisten laitteiden toimintaan, kuten 

kuulolaitteiden ja sydämentahdistinten ja muiden sairaalassa käytettävien 

lääkinnällisten laitteiden toimintaan. Kysy neuvoa lääkäriltä tai lääkinnällisen laitteen 

valmistajalta ennen puhelimen käytön aloittamista.

Muista puhelimen käyttöä koskevat rajoitukset, esimerkiksi öljyvarastoissa, tai 

kemikaalivarastoissa, joissa käsitellään räjähtäviä kaasuja tai tuotteita, sillä puhelin 
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säteilee radiotaajuuksista energiaa myös valmiustilassa. Siksi puhelin on tarvittaessa 

kytkettävä pois päältä.

Älä koske antenniin puhelun aikana. Se voi vaikuttaa puhelun laatuun ja kuluttaa

tarpeettomasti akkua. Vaurioitunut antenni aiheuttaa lievän palovamman iholle 

antenniin koskettaessa.

Varmista, että antennin ympärillä ei ole esteitä ja että antenni on pystysuorassa 

asennossa. Näin varmistetaan paras mahdollinen puhelunlaatu.

Pidä puhelin poissa pienten lasten ulottuvilta. Puhelin voi aiheuttaa loukkaantumisia,

jos sillä leikitään.

Antennin peittämisen välttämiseksi älä laita mitään esineitä puhelimen päälle.

Käytä vain alkuperäisiä varaosia tai muita valmistajan hyväksymiä varaosia. Muiden 

kuin hyväksyttyjen lisävarusteiden käyttö voi vaikuttaa puhelimen toimintaan ja rikkoa 

paikallisia puhelinten käyttöä koskevia määräyksiä tai jopa aiheuttaa 

loukkaantumisvaaran.

Puhelin voi aiheuttaa sähkömagneettista säteilyä. Älä aseta sitä magneettisten

esineiden, kuten tietokonelevyjen, lähelle.

Älä altista puhelinta suoralle auringonvalolle äläkä säilytä sitä kuumassa paikassa. 

Korkea lämpötila voi lyhentää sähkölaitteiden käyttöikää.

Estä nesteiden pääsy puhelimeen.

Kytke puhelin irti pistorasiasta, äläkä käytä puhelinta ukkosmyrskyn aikana.

Kytke adapteri irti pistorasiasta tai irrota akku, kun puhelinta ei käytetä. Tämä on 

erityisen tärkeää silloin, kun puhelinta ei käytetä pitkäänaikaan.

Akun lataamista ennen puhelimen käytön aloittamista suositellaan. Akku on voinut 

tyhjentyä puhelimen säilytyksen tai toimituksen aikana.

Älä kytke datakaapelin liitintä irti puhelimesta, äläkä asenna tai irrota akkua 

puhelimen virran ollessa päällä.

Älä yritä purkaa puhelinta itse. Vain asiantuntija voi käsitellä laitetta, jotta sen 

vaurioituminen voidaan välttää.

Puhelin ei ole vesitiivis, joten se on pidettävä kuivana, ja sitä on säilytettävä

arjoisassa ja viileässä paikassa.

Jos haluat puhdistaa puhelimen, käytä puhdasta antistaattista tai hiukan kostutettua 

liinaa. Älä käytä voimakkaita kemiallisia puhdistusaineita tai voimakkaita pesuaineita 

puhelimen puhdistamiseen, kuten esimerkiksi alkoholia, laimenninta tai bentseeniä. 

Kytke puhelimen virta pois päältä ennen sen puhdistamista.
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Vianmääritys

Jos puhelimessa ilmenee jokin seuraavista vioista käytön aikana, lue ensin alla 

olevat ohjeet. Jos ongelma ei korjaannu, ota yhteys myyjään tai palveluntarjoajaan.

Ongelma Tarkista

Kirjoita kenttään SIM-kortin mukana tullut PIN-koodi. 

Jos olet vaihtanut PIN-koodin, kirjoita kenttää uusi 

PIN-koodi.

Puhelin kysyy PIN-koodia 

päälle kytkettäessä.

Tarkista, onko puhelimessa käyttövalmis SIM-kortti.Puhelinta päälle 

kytkettäessä näyttöön 

ilmestyy hätätilanteeseen 

viittaava teksti 

"Emergency".

Tarkista, että puhelunesto ei ole päällä.

Tarkista, ettei numeroon vastaamista ole rajoitettu.

Tarkista verkon tai viestikeskuksen tila.

Tarkista aina ensin ohjekirja ja sitten puhelin 

varmistuaksesi, että puhelin on varmasti kytketty oikein 

päälle. Jos vikaa ei löydy, käynnistä puhelin uudelleen.

Kirjoita kenttään aiemmin asetettu lukituskoodi 

avataksesi puhelimen.

Tarkista soittoäänen äänenvoimakkuus.

Tarkista, että puhelinta ei ole kytketty äänettömälle.

Puhelin kysyy salasanaa 

päälle kytkettäessä.

Soittoääntä ei kuulu 

puhelun saapuessa.

Tarkista, että akussa on virtaa, ja että akku ei ole 

vaurioitunut, tai käynnistä puhelin uudelleen.

Näyttö ei käynnisty, kun 

puhelin irrotetaan

pistorasiasta.

Puhelua ei soiteta SOITA/

UUDELLEENVALINTA 

-painiketta painettaessa.

Tietystä numerosta 

tulevaan puheluun ei voi 

vastata.

Tekstiviestien 

lähettäminen ei onnistu.

Muut poikkeavat 

tilanteet.
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EU:N VAATIMUSTENMUKAISUUSILMOITUS

INSMAT OY, Juvan Teollisuuskatu 15B Espoo, vakuuttaa, että ERIFON 4G BASIC täyttää 

kaikki radiota ja laitteita koskevan eurooppalaisen direktiivin 2014/53 / EU vaatimukset 

ja että se noudattaa seuraavia tietoliikennemääräyksiä:

EN 62368-1:2014/A11: 2017

ETSI EN 301 489-01 V2.2.3(2019-11)

ETSI EN 301 489-17 V3.2.4(2020-09)

ETSI EN 301 489-52 V1.1.0 (2016-11)

ETSI EN 301 908-1 V11.1.1(2016-07)

ETSI EN 301 908-2 V11.1.2(2017-08)

ETSI EN 301 908-13 V13.1.1 (2019-11)

EN 55032: 2015 /A11: 2020

EN 55035:2017 /A11: 2020

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013+A1:2019

ETSI EN 301 511 V12.5.1(2017-03)

ETSI EN 300 328 V2.2.2(2019-07)

ETSI EN 303 345-1 V1.1.1 (2019-06)

ETSI EN 303 345-3 V1.1.0 (2019-11)

EN 50663:2017; EN 62479: 2010

Edellä mainittujen vaatimusten noudattaminen käy ilmi etiketistä  

Ttuote on sähkömagneettista yhteensopivuutta koskevan direktiivin 2014/30 / EU 

ja turvallisuusmääräyksiä koskevan direktiivin 2014/35 / EU (LVD) mukainen.

Tuote on ROHS 2011/65 / EU -standardin mukainen.

             Päiväys Versio :  29.9.2021
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Key

1. MENU/OK

Description

2. Number

3. # , *

Enter main menu.

Performs the function indicated at the left bottom of the screen.

Use these keys to enter numbers and characters.

4. Scrolling Press these keys to scroll cursor to the left, right, up or down 

when inputting characters or selecting items.

Default functions in standby mode are set in Settings menu.

Perform different functions under different conditions.

Notes:

In this manual, “press” a key  means  to  press  the  key  once,  “hold”  a  key means to 

press the key for 2 or 3 seconds.

5. OK Performs the function indicated at  the  left  bottom of the 

screen.

6. CONTACTS/

   BACK

Pphone book shortcut key in idle screen.

To return to previous menu, or cancel.

7. EXIT

8. DIAL Make a call or answer an incoming call.

9. MUTE To mute the voice when communication.

10. FM Shortcut key to reach FM radio.

11. REDIAL In standby mode, press this key to redial previous call.

12. M1~M3 Shortcut key for memory contacts.

13. SOS Shortcut key for SOS emergency call.

14. HANDS-

FREE

If you are using the handset to call and want to transfer the call 

to the speakerphone, press this key and hang up the handset 

to put conversation on the speakerphone. 

Press this key to end a hands-free all.

To turn ON/OFF the phone/Back to idle screen.
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Interface Icons

Icon

Signal strength

Silent

New message

Power indicator

Description Icon Description

1. Handset
Connect phone and handset via the phone cord.

Installation

2. External power adapter
Plug the external power adapter to the external AC socket.

3. SIM card

◆

◆

To power on the phone, connect phone and external power outlet with the power 

adapter and then hold the EXIT key till the phone is powered on.

Notes:

It is strongly recommended to connect the phone to external power outlet,  and use 

internal battery to power your phone only when external power fails or is not 

available. The phone will charge the internal battery automatic call when it is 

connected to external power outlet.

How to Make a Call

Always switch the phone off before removing or inserting SIM card.

Open the bottom cover of the battery. Remove the battery, slide the SIM card into the 

SIM card slot. Make sure that the contact area of the card is facing down, and the 

beveled corner matches with the SIM card slot. Put in the battery and install the bottom 

cover.

How to Power on/off

To power off the phone, at standby mode, hold the EXIT key till the phone is powered 

off.

There are two methods for making a call.
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■ The first method:

1.Pick up the handset or press the HANDS-FREE key.

2.Enter the phone number, press CALL/REDIAL key to make the call.

■

Message

Security setting

Notes:

Add the international prefix, country code and area code (without the leading 0) before 

the number when making an international call.

The second method:

Enter the number or select recipient’s number from Contacts, or press DIAL key to 

select a number from the Dialed calls list, then press DIAL key to make the call.

Select Write message to write message, Press Options select Send or Insert template 

or Save as draft or Exit.

Select Inbox to view messages received.

Select Outbox to view the messages failed to send.

Select Drafts to view the draft messages.

Select Sent box to view the messages sent successfully.

Select Templates to View the template messages.

Select Broadcast message to view the broadcast messages.

Select SMS settings to make some necessary short message settings.

Select Message capacity to view the message of saved entries and maximum number 

of entries capacity in phone and SIM.

Select Message in Menu.

Security setting could prevent your phone from unauthorized use. The default phone 

code is 1234. Change it to your own as soon as possible.

If you change the default phone code to a new one, remember it or place it at secure  

place.

PIN Code and PUK Code

PIN code: PIN code could prevent your SIM card from illegal use. When PIN code is 

enabled, you should enter the PIN code when powering on the phone again. Change 

the default PIN code to your own as soon as possible. 
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PUK code: The SIM card will be locked if you enter a wrong PIN code consecutively for

three times. To unlock, you need PUK code.

Notes:

PIN code and PUK code may be offered together with the SIM card. If not, contact your 

service provider.

Text Input

Operation Method

“123 , press the Number keys to input the digits you want 

directly.

”

“

appears.

abc”, “ABC”, press corresponding letter key till the letter 

Press * key, and then select corresponding symbol by using 

Scrolling keys.

Apart from Numbers input mode, press “0” key to add 

space.

Press Scrolling keys.

Press CONTACTS/BACK key. Hold CONTACTS/BACK key 

until the cursor before the character be erased.

“

characters of the word. Then press MENU/OK key to 

confirm.

=ABC”, “=abc”, press the Number keys to input the 

Input digits

Input letters

Input symbol

Input space

Move the cursor

Erase character

Input words

Change input mode Press # key to change text input mode.

Menu Function

Hereinafter are brief instructions for menu functions of the phone.
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Function

Create 

message

Read 

message

Message 

settings

Call logs

Call timers

Phone book

Add new 

contact

Speed dial list

Call divert

Description

Create message and send

 to others.

Read message in Inbox, 

Outbox, Drafts, Sentbox.

Make some necessary 

short message settings.

View or dial all recent 

calls.

Check the Last call, Received 

calls, Dialed calls or Call 

history time.

View contacts

Save phone number.

Set and view speed 

dial list.

Specify the conditions under 

which the call types should 

be diverted to another 

number.

Selection

Menu→ Message→ Write message

Menu→ Message→ Inbox/

Outbox/Drafts/Sentbox

Menu→ Message→ SMS 

settings

Menu → Call logs → Missed calls/

Dialed calls/Received calls/Rejected 

calls

Menu → Call log → Call timers → 

Last call/Received calls/Dialed calls/

call history(Scrolling to view)

Menu→ Contacts

Menu → Contacts → OK → Options

→ New

Menu→ Contacts→ Options→ 

Others→ Speed dial/Memory status

Menu → Settings → Call settings →
Call divert

Advanced 

settings

Restrict the dialing or 

receiving of certain calls.

Other setting items of 

Call setting.

Call waiting

Call barred

Put the current call on hold 

to answer the other 

incoming call.

Menu → Settings → Call settings → 

Call waiting

Menu→ Settings→ Call settings→ 

Call barred

Menu → Settings → Call settings → 

Others → Call time minute 

reminder/Reply SMS after reject
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Function Description Selection

Time & date

Language 

Settings

Post-dailing 

delay

Restore factory 

settings

Set the date and the time, 

and the date and time 

format.

Set the display language.

Choose off or set the delay 

time after dialing.

Switch to the factory default 

settings. The phone will need 

to input password, the 

password default 1234.

Menu→ Settings→ Phone settings

→ Time & date

Menu→ Settings→ Phone settings 

→ Language settings

Menu→ Settings→ Phone settings 

→Post-dailing delay

Menu→ Settings→ Restore factory 

settings

Contrast /

Backlight

Change PIN

Set the contrast and 

backlight time when using 

the phone.

Set or change the PIN code

Menu → Settings → Display →
Contrast/LCD backlight

Menu → Settings → Security→ PIN

Change 

password

Screen auto

lock

Network 

Settings

Profiles

FM radio

WLAN

Wi-Fi hotspot

Alarm clock

Set or change the phone 

lock code.

Press EXIT key to lock the 

screen, then press EXIT key 

to unlock.

Set the way of searching 

network.

Set profiles of your phone.

Listen to FM radio.

To turn on/off the WIFI.

Release Wi-Fi hotspot

Set alarm clock.

Menu→ Settings→ Security→ 

Phone locked→Modified the 

cellphone password

Menu → Settings → Security → 

Lock screen by end-key

Menu→ Settings→ Connections

Menu → Profiles

Menu → FM radio

Menu → WLAN

Menu → Hotspot

Menu→ Application → Alarm
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Function Description Selection

Calendar

Calculator

Timer

Set calendar.

Execute basic math

calculation.

To keep the time.

Menu→ Application → Calendar

Menu → Application → Calculator

Menu → Application → Timer

Warning and Maintenance

Some electronic devices are susceptible to electromagnetic interference sent by the 

phone if inadequately shielded. Keep using the phone at least 20 cm or as far away as  

you can from TV sets, radio and other automated office equipment so as to avoid 

electromagnetic interference.

Operating the phone may interfere with medical devices like hearing aides and 

pacemakers, or other medical devices in hospital. Consult a physician or the 

manufacturer of the medical device before using the phone.   

Be aware of the usage limitation when using the phone at places such as oil 

warehouses, or chemical factories, where there are explosive gases or explosive

products being processed, because even if your phone is in idle state, it still 

transmits radio frequency (RF) energy. Therefore, power off your phone if required.

Do not touch the antenna while calling. Otherwise it will affect the quality of calling 

and waste battery energy. The damaged antenna will cause slight burn while touching 

your skin.

Keep the antenna free from obstructions and position the antenna straight up. This 

will ensure best call quality.

Keep the phone out of the reach of small children. The phone may cause injury  if used  

as a toy.

Do not put other things on the terminal to avoid overlaying radiator.

Use original accessories or accessories that are authorized by the manufacturer. Using 

any unauthorized accessories may affect your phone’s performance, and violate 

related national regulations about telecom terminals, or even endanger your body.

As your phone can produce electromagnetic field, do not place it near magnetic items 

such as computer disks.

Do not expose your phone to direct sunlight or store it in hot areas. High temperature 

can shorten the life of electronic devices.

Prevent liquid from leaking into your phone.
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Disconnect external power supply and do not use your phone during thunderstorm.

Unplug the external power adapter or remove battery when your phone is not in use, 

esp. for a long period of time.

It is highly recommended to charge the battery before initial use. The battery might 

have been discharged during storage and delivery.

Do not unplug the connector of the data cable from the phone, and not install or 

remove battery, when the power is on.

Do not attempt to disassemble the phone by yourself. Non-expert handling of the 

devices may damage them.

The phone is non-waterproof, keep it dry and store in shady and cool place.

If you want to clean your phone, please use clean fabric that is a bit wet or anti-static.  

Do not use harsh chemical cleaning solvents or strong detergents to clean your phone, 

such as alcohol, dilution agent and benzene. Power off your phone before you clean it.

Troubleshooting

If your phone appears following phenomenon in the process of application, read 

following relative information at first. If the problems still can not besolved, please 

contact with the distributor or service provider.

Problem Check Point

Input your PIN code which offered with SIM card 

together. If you have changed PIN code,  input the new 

PIN code.

Check whether valid SIM card is inserted or not.

Enter lock code you set already to unlock the phone.

Check volume setting of ring tone.

And check whether "mute" is set in Profiles.

When switching on the 

phone, it prompts enter 

“PIN”.

When switching on the 

phone, it prompts 

“Emergency”.

When switching on the 

phone, it prompts enter 

“password”.

No ring tone prompt 

for a incoming call.

Check whether the battery has electricity, or it is 

damaged; or power on the phone again.

No display on screen when 

disconnect external power 

supply.
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Problem Check Point

Check whether you have set call barring.

Check whether the number is restricted.

Check the network condition, or message center 

setting.

First refer to the user manual, and then check 

whether the power is connected correctly or not. 

If there is no problem, restart the phone.

Press CALL/REDIAL 

key, but no number 

is sent.

Certain call cannot be 

received.

Cannot send short 

messages.

Other abnormal 

phenomenon.

EC COMPLIANCY DECLARATION

The INSMAT OY, of Juvan Teollisuuskatu 15B Espoo, declares that the ERIFON 4G BASIC 

complies with all the requirements specified in the 2014/53/EU European Directive 

Concerning radio and equipment and that it complies with the following 

telecommunication regulations :

EN 62368-1:2014/A11: 2017

ETSI EN 301 489-01 V2.2.3(2019-11)

ETSI EN 301 489-17 V3.2.4(2020-09)

ETSI EN 301 489-52 V1.1.0 (2016-11)

ETSI EN 301 908-1 V11.1.1(2016-07)

ETSI EN 301 908-2 V11.1.2(2017-08)

ETSI EN 301 908-13 V13.1.1 (2019-11)

EN 55032: 2015 /A11: 2020

EN 55035:2017 /A11: 2020

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013+A1:2019

ETSI EN 301 511 V12.5.1(2017-03)

ETSI EN 300 328 V2.2.2(2019-07)

ETSI EN 303 345-1 V1.1.1 (2019-06)

ETSI EN 303 345-3 V1.1.0 (2019-11)

EN 50663:2017; EN 62479: 2010
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 The compliance with the above mentioned requirements is shown by the label.  

The product complies with the 2014/30/EU  Directive relating to the electromagnetic 
compliancy and with the  2014 /35 / EU (LVD) concerning safety regulations.

The Product complies with the ROHS 2011 / 65 / EU Standard.

             Date Version : 29.9.2021
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ERIFON 4G BASIC LTE 

Bruksanvisning för tabell telefon

Lär känna din telefon

RD

FM

Mute

Dial

BackMENU

LCD

4

6
5

12

13

14

9

7

1

8
2

10
11

3



Knapp

1. MENY(MENU)

Beskrivning

2.Nummer

3. # , *

Använd dessa knappar för att skriva nummer och tecken.

4.Rullning Tryck på dessa knappar för att rulla markören åt vänster, höger, 

upp eller ned när du skriver tecken eller väljer menyobjekt.

Standardfunktioner i standby-läge ställs in i menyn Inställningar.

Utför olika funktioner under olika förhållanden.

Gå till huvudmenyn.

Utför funktionen som indikeras längst ned till vänster på 

skärmen.

5.OK Utför funktionen som indikeras längst ned till vänster på

skärmen.

6.KONTAKTER/

TILLBAKA (BACK)

Telefonbokens kortkommando i skärmsläckarläget.

För att gå tillbaka till föregående skärm eller avbryta.

7.AVSLUTA

8. RINGA(Dial) För att ringa ett samtal eller svara på ett inkommande samtal.

9.DÄMPA (Mute) För att stänga av mikrofonen under ett samtal.

10. FM Kortkommando till FM-radio.

11.ÅTERUPP-

RINGNING(RED)

I standby-läge tryck på denna knapp för att ringa upp föregående 

nummer.

12. M1~M3 Kortkommando för kontakter i minnet.

13. SOS Kortkommando för nödsamtal SOS.

14.HÖGTAL-

ARFUNKTION

Om du använder handenheten för att ringa och vill överföra 

samtalet till högtalartelefonen, tryck på denna knapp och 

lägg på handenheten för att få samtalet i högtalartelefonen.

Tryck på denna knapp för att avsluta ett högtalarsamtal.

För att sätta PÅ och stänga AV telefonen / Tillbaka till 

skärmsläckarläget.

Obs:
I denna manual innebär "tryck" på en knapp att man trycker en gång på knappen, 

medan "håll" en knapp innebär att man håller knappen nedtryckt i 2 till 3 sekunder.
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Skärmsymboler

Symbol

Signalstyrka

Tyst

Nytt meddelande

Batteristatusindikator

Beskrivning Symbol Beskrivning

1.Handenhet
Anslut telefonen och handenheten via telefonsladden.

Komma igång

2.Extern strömadapter

Anslut den externa strömadaptern till ett vägguttag.

3.SIM-kort

◆

◆

För att sätta på telefonen, anslut telefonen och den externa strömadaptern till ett 

vägguttag och håll in knappen EXIT tills telefonen är på.

Obs:

Det rekommenderas starkt att ansluta telefonen till ett vägguttag och endast använda 

det inbyggda batteriet vid strömavbrott eller 

 

när vägguttag saknas. Det inbyggda 

batteriet laddas automatiskt när telefonen är ansluten till ett vägguttag.

Stäng alltid av telefonen innan SIM-kortet avlägsnas eller sätts i.

Öppna batteriluckan på undersidan av telefonen. Avlägsna batteriet, skjut in SIM-kortet i 

hållaren. Försäkra dig om att kortets kontaktyta är vänd nedåt och att det avfasade 

hörnet passar i SIM-kortshållaren. Sätt i batteriet och sätt tillbaka locket.

Ström på/av

För att stänga av telefonen i standby-läge, håll in knappen EXIT tills telefonen stängs av.

Att ringa ett samtal

■

Det finns två olika metoder för att ringa ett samtal.

Den första metoden:

1.Ta upp handenheten eller tryck på knappen HÖGTALARE.

2.Slå telefonnumret och tryck på knappen RINGA/ ÅTERUPPRINGNING för att ringa 

samtalet.
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■

Meddelande

Obs:

Slå det internationella prefixet, landskoden och den nationella destinationskoden (utan 

0) innan abonnentnumret när du ringer ett internationellt samtal.

Den andra metoden:

Slå numret eller välj mottagarens nummer från Kontakter, eller tryck på knappen 

RINGA för att välja ett nummer från listan "Uppringda nummer" och tryck därefter på 

knappen RINGA för att ringa samtalet.

Välj Skriv meddelande för att skriva ett meddelande, tryck på Alternativ, välj Skicka 

eller Infoga mall eller Spara som utkast eller Avsluta.

Välj Inkorg för att se mottagna meddelanden.

Välj Utkorg för att se meddelanden som inte har skickats.

Välj Utkast för att se utkast till meddelanden.

Välj Skickat för att se meddelanden som har skickats.

Välj Mallar för att se mallar till meddelanden.

Välj Sändningsmeddelande för att se sändningsmeddelanden.

Välj SMS inställningar för att göra nödvändiga inställningar för textmeddelanden.

Välj Meddelandekapacitet för att se sparade meddelanden och maximal kapacitet för

poster i telefon och SIM.

Välj Meddelande i Menyn.

Säkerhetsinställningar kan förhindra att din telefon används av obehöriga. Som standard 

är lösenordet 1234. Byt till ett eget lösenord snarast möjligt.

Om du byter standardlösenordet till ett eget, kom ihåg det eller skriv ned det på ett 

säkert ställe.

PIN-kod och PUK-kod
PIN-kod PIN-koden kan förhindra att ditt SIM-kort används illegalt. När PIN-koden är 

aktiverad måste du ange PIN-koden när du sätter på telefonen igen. Byt den 

standardinställda PIN-koden till en egen kod snarast möjligt. 

PUK-kod SIM-kortet spärras om du anger fel PIN-kod tre gånger i följd. För att låsa upp 

behöver du PUK-koden.
Obs!

PIN-kod och PUK-kod levereras tillsammans med SIM-kortet. Om så inte är fallet, 

kontakta din tjänsteleverantör.

Säkerhetsinställningar
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Textinmatning

Funktion Procedur

“123 , tryck på nummerknapparna för att skriva in de 

siffror du önskar.

”

“

bokstaven syns på skärmen.

abc , ABC , tryck på motsvarande bokstavsknapp tills ” “ ”

“

bokstäverna i ordet. Tryck därefter på knappen MENY/OK 

för att bekräfta.

ABC , =abc , tryck på nummerknapparna för att skriva ” “ ”

Skriva in siffror

Skriva in bokstäver

Mata in ord

Lägga in symbol

Lägga in mellanslag

Flytta markören

Radera bokstav

Ändra inmatningsläge

Tryck på knapp * och välj därefter motsvarande symbol 

genom att använda knapparna för rullning.

Från inmatningsläge Nummer, tryck på knapp 0 för att 

lägga in mellanslag.

“ ” 

Tryck på knapparna för rullning.

Tryck på knappen KONTAKTER/TILLBAKA. 

Håll in knappen KONTAKTER/TILLBAKA tills bokstaven 

framför markören raderas.

Tryck på knapp # för att ändra textinmatningsläge.

Menyfunktion

Nedan följer korta instruktioner för telefonens menyfunktioner.

Funktion

Skapa 

meddelande

Läsa 

meddelande

Beskrivning

Skapa meddelande och 

skicka till andra.

Läs meddelande i Inkorg, 

Utkorg, Utkast,Skickat.

Val

Meny→ Meddelande→ Skriv 

meddelande

Meny→ Meddelande→ Inkorg/

Utkorg/Utkast/Skickat
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Samtalsloggar

Samtalstimers

Telefonbok

Lägga till ny 

kontakt

Kortnum-

merlista

Omdirigera 

samtal

Visa eller ring alla 

senaste samtal.

Se Senaste samtal, 

Mottagna samtal, Uppringda

nummer eller 

Samtalshistorik med tid.

Visa kontakter.

Spara telefonnummer.

Ställa in och visa 

kortnummerlista.

Specificera under vilka 

förhållanden samtalen 

ska omdirigeras till ett 

annat nummer.

Meny → Samtalsloggar → Missade 

samtal/ Uppringda nummer/ 

Mottagna samtal/ Avvisade samtal

Meny → Samtalslogg → 

Samtalstimers → Senaste samtal/ 

Mottagna samtal/ Uppringda 

nummer/ Samtalshistorik (rullning 

för översikt)

Meny→ Kontakter

Meny → Kontakter→ OK→ 

Alternativ → Nytt

Meny→ Kontakter→ Alternativ

→ Övriga→ Kortnummer/ 

Minnesstatus

Meny → Inställningar → 

Samtalsinställningar → 

Omdirigera samtal

Funktion Beskrivning Val

Begränsa uppringning eller 

mottagande av vissa samtal.

Samtal väntar

Samtalsspärr

Parkera aktuellt samtal 

för att svara på ett annat 

inkommande samtal.

Meny→ Inställningar→ 

Samtalsinställningar→ Samtalsspärr

Meny→ Inställningar → 

Samtalsinställningar → Samtal väntar

Meddelande-

inställningar

Gör nödvändiga inställningar 

för textmeddelanden.

Meny → Meddelande →
SMS-inställningar

Avancerade 

inställningar
Övriga 

inställningsmöjligheter 

för Samtalsinställning.

Meny→ Inställningar→ 

Samtalsinställningar → Övrigt

→ Minutpåminnare/ Svars-SMS efter 

avvisande
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Funktion Beskrivning Val

Tid och 

datum

Språk-

inställningar

Paus efter 

nummer-

inmatning

Återställning 

av fabriksins-

tällningar

Ställ in datum och tid, 

samt datum- och 

tidsformat.

Ställ in displayspråk.

Välj att stänga av eller 

ställ in fördröjningstiden 

efter nummerinmatning.

Ändra till fabrikens 

grundinställningar. Mata

in lösenord i telefonen, 

som standard är det 1234.

Meny→ Inställningar→ 

Telefoninställningar→ Tid och datum

Meny → Inställningar → 

Telefoninställningar → 

Språkinställningar

Meny → Inställningar → 

Telefoninställningar→ Paus efter 

nummerinmatning

Meny → Inställningar → Återställ 

fabriksinställningar

Kontrast/Bak-

grundsbelysning

Ändra PIN

Ställ in kontrast och tid 

för bakgrundsbelysning 

när telefonen används.

Ställ in eller byt PIN-kod.

Meny → Inställningar → Display

→ Kontrast/ LCD 

bakgrundsbelysning

Meny → Inställningar → Säkerhet

→ PIN

Ändra 

lösenord
Ställ in eller ändra 

telefonens upplåsningskod.

Meny → Inställningar → Säkerhet

→ Telefon låst → Ändra lösenord 

för telefonen

Automatisk 

skärmlåsning

Nätverks-

inställningar

Profiler

Tryck på knappen AVSLUTA 

för att låsa skärmen, tryck 

därefter på knappen 

AVSLUTA för att låsa upp.

Ställ i sätt för 

nätverkssökning.

Ställ in profiler för din 

telefon.

Meny → Inställningar → Säkerhet

→ Lås skärmen med PÅ/AV-knappen

Meny→ Inställningar→ Anslutningar

Meny→ Profiler
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FM radio

WLAN

Wi-Fi-hotspot

Väckarklocka

Kalender

Kalkylator

Timer

Lyssna på FM-radio.

För att sätta på/stänga 

av Wi-Fi.

Frigör Wi-Fi hotspot.

Ställ in väckarklocka.

Ställ in kalender.

Utför grundläggande 

matematiska beräkningar.

För att hålla tiden.

Meny → FM-radio.

Meny → WLAN

Meny → Hotspot

Meny → Applikationer → Alarm

Meny → Applikationer → Kalender

Meny → Applikation → Kalkylator

Meny → Applikationer → Timer

Varningar och underhåll

Vissa elektroniska apparater är känsliga för elektromagnetiska störningar från telefonen 

om de inte är korrekt avskärmade. För att undvika elektromagnetiska störningar bör du 

använda telefonen på ett avstånd om minst 20 cm eller så långt bort som möjligt från 

TV-apparater, radio och annan elektronisk utrustning.

Användning av telefonen kan störa medicinsk utrustning så somhörapparater och 

pacemakers samt annan sjukhusutrustning. Konsultera en läkare eller tillverkaren av 

den medicinska utrustningen innan telefonen används.

Var uppmärksam på användningsbegränsningar när telefonen används på platser som 

lagerlokaler för olja eller kemikaliefabriker, där det förekommer explosiva gaser, eller 

där explosiva produkter hanteras eftersom din telefon ändå avger energi i form av 

radiofrekvenser (RF)även om den är i viloläge. Av den anledningen ska du stänga av din 

telefon om så krävs.

Vidrör inte antennen när du ringer. Detta påverkar samtalskvaliteten och sliter på 

batteriet. En skadad antenn kan orsaka lätta brännskador om den vidrör din hud.

Håll antennen på avstånd från hinder och håll den rakt upp. Detta säkerställer den 

bästa samtalskvaliteten.

Håll telefonen på behörigt avstånd från småbarn. Telefonen kan orsaka personskador 

om den används som leksak.

Placera inga föremål ovanpå telefonen för att undvika att täcka antennen.

Funktion Beskrivning Val
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Använd endast originaltillbehör eller tillbehör som rekommenderas av tillverkaren. 

Användning av icke godkända tillbehör kan påverka din telefons prestanda och bryta 

mot nationella föreskrifter om telekommunikationsutrustning eller till och med utsätta 

dig för fara.

Eftersom din telefon kan alstra elektromagnetiska fält ska du inte placera den i närheten 

av magnetiska föremål så som datordiskar.

Utsätt inte din telefon för direkt solljus och förvara den inte på heta platser. Hög 

temperatur kan förkorta livslängden för elektroniska apparater.

Förhindra att vätska tränger in i din telefon.

Koppla från externa strömkällor och använd inte telefonen vid åskväder.

Koppla ur den externa strömadaptern eller avlägsna batteriet när du inte använder 

telefonen, i synnerhet under längre tidsperioder.

Det rekommenderas starkt att ladda batteriet innan första användning. 

Batteriet kan ha laddats ur under transport och lagring.

När strömmen är på ska du inte dra ur telefonens datakabel och inte montera eller 

avlägsna batteriet.

Gör inga försök att själv ta isär telefonen. Obehörig hantering av apparaten kan skada 

den.

Telefonen är inte vattenskyddad så håll den torr och förvara den på en skuggig och sval

plats.

Om du vill göra ren din telefon, använd en ren trasa som är lätt fuktad eller antistatisk. 

Använd inte fräna kemiska lösningsmedel eller starka rengöringsmedel, så som alkohol,

utspädningsmedel eller bensen, för att rengöra telefonen. Stäng av telefonen innan du 

rengör den.

Felsökning

Om du upplever problem vid användning av telefonen, läs först följande information. Om 

problemen ändå inte går att lösa, var god kontakta distributören eller tjänsteleverantören.

Problem Kontrollera

Mata in din PIN-kod som du fick tillsammans med 

SIM-kortet. Om du har bytt PIN-kod,  mata in den nya 

PIN-koden.

Kontrollera om ett giltigt SIM-kort är isatt eller inte.

När du sätter på telefonen 

uppmanar den dig att mata 

in "PIN".

När du sätter på telefonen 

anger den 

"Endast nödsamtal".
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Problem Kontrollera

Kontrollera volyminställningen för ringsignalen.

Och kontrollera om "dämpa" är aktiverad i Profiler.

Ingen ringsignal hörs 

vid inkommande samtal.

Kontrollera om det finns ström i batteriet eller om det 

är skadat; eller sätt på telefonen igen.

Kontrollera om du har aktiverat samtalsspärren.

Kontrollera om numret är spärrat.

Kontrollera tillståndet för nätverket, eller inställningar 

för meddelandecenter.

Se först efter i bruksanvisningen och kontrollera 

därefter om strömmen är korrekt ansluten. Om inget 

problem föreligger, starta om telefonen.

Skärmen visar ingenting 

när den externa 

strömkällan kopplas från.

Trycker på SAMTAL/

ÅTERUPPRINGNING men 

inget nummer rings upp.

Vissa samtal går inte att ta 

emot.

Kan inte skicka 

textmeddelanden.

Andra onormal fenomen.

EG-ÖVERENSSTÄMMELSESFÖRKLARING
   INSMAT OY, Juvan Teollisuuskatu 15B Espoo, förklarar att ERIFON 4G BASIC uppfyller alla 
krav som anges i 2014/53 / EU: s europeiska direktiv om radio och utrustning och att den 
uppfyller följande telekommunikationsföreskrifter:

Mata in låskoden du angett för att låsa upp telefonen.När du sätter på telefonen 

uppmanar den dig att mata 

in "lösenord".

EN 62368-1:2014/A11: 2017
ETSI EN 301 489-01 V2.2.3(2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4(2020-09)
ETSI EN 301 489-52 V1.1.0 (2016-11)
ETSI EN 301 908-1 V11.1.1(2016-07)
ETSI EN 301 908-2 V11.1.2(2017-08)
ETSI EN 301 908-13 V13.1.1 (2019-11)
EN 55032: 2015 /A11: 2020
EN 55035:2017 /A11: 2020
EN IEC 61000-3-2:2019
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ETSI EN 301 511 V12.5.1(2017-03)
ETSI EN 300 328 V2.2.2(2019-07)
ETSI EN 303 345-1 V1.1.1 (2019-06)
ETSI EN 303 345-3 V1.1.0 (2019-11)
EN 50663:2017; EN 62479: 2010

Överensstämmelse med ovanstående krav visas på etiketten

Produkten överensstämmer med 2014/30 / EU-direktivet om elektromagnetisk 
överensstämmelse och med 2014/35 / EU (LVD) om säkerhetsbestämmelser.

Produkten uppfyller ROHS 2011/65 / EU-standarden.

             Datum Version: 29.9.2021
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